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Proof of delivery {to be filed at arrival ferminal)

»a

Was

? -
Ordine di Trasporto / Transport Order

ek _TTR AT k%
AL iy

Date/f Data

Sender / Mittents VAT-ID-No, fN® partitz IVA

ROBERT BOSCH FAHRZEUGELEKTRIK

05-MAY-2021

y—=x) */ 4

A A G

LA LA~

ROBERT-BOSCH-ALLEE 1
D-89817 ETSENACH

IIIH\III\I A

6917314611

Collection address / Indirzo del lunga di carico {diritiro)

Drder Coda/ Ordine di trasporto

ERF-ER-1461147 **%* EURAPID *#%%

Censlgne / Destinalario VATAD-No, / N° partita i¥A
MAGNA PT SPA

o
=
oo,
]
oy,

Duthers
altri

r?r terms /
zlo

Temingl address f

Nl ditrasporio Indirzo terminal

Irnto fébtrity DET, FRETGHT GMBH
| Unclezred
gn sdoga?gla ERFURT
un| e
[ anon gooa{ BET DEN FROSCHACKERN 7
D-99098 ERFURT
Tel:+49 361 49 30 40

Doy
Fax:+49 361 49 30 411

Ron pag..

VIA DEI CICLAMINI 4
I-70026 MODUGNO

EXW

Addilona banspont insuranca f

Delivery address / indirlzo di consegna della merce

yes
D o
Currency /
Valuta

Jre 0121050036929

Terminal reference /
Numero di dossier

Valug for instrance /
Valors daassicuare

No

IMP=VRN-370598

Castomers reference /|
Riferimenti del cliente

Temminal di amivo Contact tel.
Tetminal da destination Mumero telelonico
BARI + 39 / 80 5315811
Marks and numbers Quanlity Packing  Destriplion of goods Customs' &t mumber; Gross weightin kg Vaiue (with gursency)
Marcha & numerl Quantita Imballagglo  peserizione della meree Terifladogenale | Peso lordo In kg Valore {con valuta)
PARTS 422.0
2 |PLE PARTS
Payable welght in kg Total gross welght In kg
EX WORKS Peso tassablle in kg Totale peso lordo in kg
Dim. X ek mx cm= 1.920m 0.00 v 480.00 422.0
Spetial consignments / Rickiests padicolari
Spechal instructions / Istruzion] particolari Enclosures / Allegall
COMMI'TTED WELIVERY DATE: 20210510
F Bt p 77 o
mw&m%5+
Collection at sender Delivery to tonsignee IMPORTANT A to CHA, franspart o @PE oct
Ritire dal mittents Consegna 2 destinatario pnder (POD) upon delvery of the cansignment. Damagu ol o B

notified in wiiting to the respensible EURCGONNECT terminal within 7 days after delivery,

Date /Data Date / Dala =
Tima / Orario Time / Qrario 1 MA
Drivers signature dellautista Consignees signature Conslgnee’s name in block letters sy |

s st Fms Fima del dw?namiu Nome di chi firma in stampatelto SR ,'1{?;?_} £

] e

o8 20 ane)

EUROCONNECT ‘transport Condltions apply exclusivaly to all DHL EUROCONNECT conslanmefts.
‘Tutte le spedizion] EUROCONNECT sono vincolate alle Condiziont Generali di trasporto EURQGONNECT




